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�
2- PROCEDIMENT LEGISLATIU COMÚ


2.1 Projectes de llei


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Cap de Govern en data 3 d’octubre, sota el títol "Projecte de Llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses de les obres d’estabilització de la carretera secundària núm. 430, zona propietat de Casa Palanca, parròquia de La Massana” i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D’acord amb l’article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de Llei i procedir a la seva tramitació com a tal.


2. D’acord amb l’article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies per a la presentació d’esmenes. Aquest termini finalitza el dia 6 de novembre de 1996, a les 19h00. 


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


Projecte de Llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses de les obres d’estabilització de la carretera secundària núm. 430, zona propietat de Casa Palanca, parròquia de La Massana.


Atès que no hi ha dotació pressupostària suficient en la Llei de pressupost per al 1996,


El Govern, després de l’informe previ de la Intervenció General, en la reunió del dia 2 d’octubre de 1996, ha acordat la presentació del següent:


Projecte de llei


Article 1r


S’aprova un suplement de crèdit per un import �d’ 11.933.672 PTA, destinat a la partida 402 61700-1996-0018, que compta amb una dotació pressupostària insuficient al pressupost de 1996.


Article 2n


Aquest crèdit pressupostari es finançarà mitjançant endeutament.


Article 3r


Aquesta Llei entrarà en vigor el mateix dia de la seva publicació al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra.


Andorra la Vella, 3 d’octubre de 1996


3- PROCEDIMENTS ESPECIALS


3.2.1 Projectes de llei qualificades


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, exercint les atribucions que li confereix l'article 80 del Reglament del Consell General, ha acordat a demanda dels membres de la Comissió Legislativa d’Afers Socials, prorrogar el termini perquè l’esmentada Comissió elabori el seu informe en relació al “Projecte de Llei de modificació de la Llei qualificada de residències passives” El nou termini finalitza el dia 30 d’octubre de 1996 a les 19h00.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


3.6 Tractats internacionals


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Cap de Govern en data 8 d’octubre, sota el títol “Proposta d’aprovació de l’esmena al paràgraf 2 de l’article 43 de la Convenció sobre els drets de l’infant” i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D’acord amb l’article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Tractat Internacional i procedir a la seva tramitació com a tal.


2. D’acord amb l’article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies per a la presentació d’esmenes. Aquest termini finalitza el dia 6 de novembre de 1996, a les 19h00.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


Proposta d’aprovació de l’esmena al paràgraf 2 de l’article 43 de la Convenció sobre els drets de l’infant


Vist que el Consell General, en la seva sessió del dia 21 de novembre de 1995, va aprovar la ratificació de la Convenció sobre el drets de l’infant, adoptada per l’Assemblea General de les Nacions Unides el 20 de novembre de 1989,


Vist que en data 2 de gener de 1996 es va procedir al dipòsit, en mans del Secretari general de les Nacions Unides, de l’instrument de ratificació de la Convenció esmentada,


Vist que l’Assemblea General de les Nacions Unides va aprovar en la seva resolució 50/155 de 21 de desembre de 1995 l’esmena al paràgraf 2 de l’article 43 en què es modifica el nombre d’experts que formen el Comitè dels Drets de l’Infant que passen de deu a divuit components,


S’aprova:


L’esmena al paràgraf 2 de l’article 43 de la Convenció sobre els drets de l’infant segons la qual el dit paràgraf queda redactat de la manera següent:


"2. El Comitè està format per divuit experts d’alta moralitat i de competència reconeguda en l’àmbit objecte de la present Convenció. Els seus membres són elegits pels Estats parts entre llurs ciutadans i exerceixen llurs funcions a títol personal, tenint en compte la necessitat d’assegurar una repartició geogràfica equitable i també els principals sistemes jurídics."


�Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Cap de Govern en data 8 d’octubre, sota el títol "Proposta d’aprovació del Protocol d’entesa entre el Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra " i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D’acord amb l’article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Tractat Internacional i procedir a la seva tramitació com a tal.


2. D’acord amb l’article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies per a la presentació d’esmenes. Aquest termini finalitza el dia 6 de novembre de 1996, a les 19h00. 


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


Proposta d’aprovació del Protocol d’entesa entre el Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra


Vist que amb vista al futur és important establir i fomentar les relacions del Principat d’Andorra amb altres països i afavorir la cooperació en l’àmbit universitari i d’intercanvi d’estudiants,


Vist el projecte de Protocol d’entesa entre el Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra que té per finalitat els objectius abans esmentats,


S’aprova:


El Protocol d’entesa entre el Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra.


Protocol d’entesa entre el Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra


El Govern del Canadà i el Govern del Principat d’Andorra,


Desitjosos de reforçar les relacions d’amistat entre els dos països;


Desitjant fomentar i promoure una cooperació més estreta entre els dos països en l’àmbit de les relacions universitàries;


Han convingut el que segueix:


1. Les Parts acolliran favorablement el desenvolupament d’intercanvis i de cooperació en l’àmbit de les relacions universitàries, inclòs l’establiment d’acords relatius a l’intercanvi d’estudiants entre les entitats d’ensenyament superior del Principat d’Andorra i del Canadà, amb l’objectiu d’augmentar els intercanvis d’estudiants entre les seves entitats respectives.


2. Els acords han de ser iniciats i negociats directament per les entitats interessades de cada país. La cooperació ha de reposar sobre el principi de reconeixement i respecte de la sobirania nacional dels nostres països respectius, de les responsabilitats de les nostres diferents jurisdiccions i de l’autonomia de les nostres entitats d’ensenyament superior.


3. El present Protocol d’Entesa entrarà en vigor a la data de la seva signatura i continuarà vigent fins que una de les Parts decideixi posar-hi fi mitjançant un avís escrit, per via diplomàtica i amb un termini de sis mesos. S’hi podran aportar modificacions per consentiment escrit de les dues Parts.


Fet en dos exemplars a Ottawa l... dia d.....(mes) de mil nou-cents noranta-sis, en francès, en anglès i en català, cada versió és igualment fefaent.


Pel Govern del Canadà


Pel Govern del Principat d’Andorra


4- IMPULS I CONTROL DE L’AC-CIÓ POLÍTICA DEL GOVERN


4.4.1 Preguntes


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat la pregunta al Govern presentada pel M.I. Sr. Jordi Cinca Mateos, en representació del Grup Parlamentari Nova Democràcia, per escrit de data 11 d’octubre de 1996 i, d’acord amb els articles 129 i 131 del Reglament del Consell General ha acordat admetre-la a tràmit, atorgar-li la declaració d’urgència i ordenar la seva publicació.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


A la Sindicatura


Jordi Cinca Mateos, Conseller General, actuant en qualitat de Vicepresident del Grup Parlamentari Nova Democràcia, d’acord amb el que disposen els articles 129 i següents del Reglament del Consell General, passo a formular la següent pregunta perquè sigui resposta pel Govern, de forma oral, davant el Ple del Consell General:


Pregunta que es formula al Govern en relació al Reglament de condicions mínimes d’habitabilitat per a la concessió o la renovació d’una autorització de �treball


Si bé a Nova Democràcia compartim el principi constitucional que tothom ha de poder gaudir d’un habitatge digne i que l’Estat ha de vetllar perquè així sigui, una vegada més no compartim la forma en què ho vol fer l’actual Govern i que ha posat de manifest amb la publicació del Reglament de condicions mínimes d’habitabilitat per a la concessió o la renovació d’una autorització de treball, publicat al BOPA núm. 65, any 8, de 18 de setembre de 1996.


No discutim que tots els habitatges han de reunir unes condicions mínimes d’habitabilitat però això s’ha d’aconseguir no únicament amb aquells habitatges que ocupin les persones que vulguin obtenir o renovar una autorització de treball, sinó que s’ha d’assolir per a tots els habitants d’Andorra, siguin ciutadans andorrans o estrangers i independentment del tipus de residència o autorització de sojorn que obtinguin.


Als efectes de la pregunta que formulem, interessa remarcar els següents extrems:


a) Aquest Reglament, en l’Article 18 es diu textualment: «Els habitatges o les habitacions que no reuneixin les condicions mínimes establertes en aquest Reglament o els que no es puguin inspeccionar per obstrucció a la inspecció, es considera que no reuneixen les condicions mínimes d’habitabilitat a l’efecte de concessió o renovació, d’una autorització de treball.»


b) Per altra banda, la Llei d’arrendaments de finques urbanes diu en l’article 4 que no poden donar-se en arrendament les finques urbanes si no es troben emparades per un certificat d’habitabilitat i en la Disposició Transitòria Quarta diu que el Reglament de Govern fixarà les normes substantives i procediments que regeixen per a l’obtenció del certificat d’habitabilitat.


En conseqüència, es pregunta:


1. Mitjançant quin document s’haurà d’acreditar les condicions d’habitabilitat a la Inspecció de treball?


2. Si el Reglament publicat per Govern no defineix el document acreditatiu d’habitabilitat hom ha d’entendre que sistemàticament, cada vegada que es concedeixi o es renovi una autorització de treball la inspecció de treball ha de verificar les condicions mínimes d’habitabilitat de l’habitatge arrendat?


3. Si la Llei d’arrendament de finques urbanes preveu un document que anomena «certificat d’habitabilitat» que ha de ser desenvolupat per Reglament, no creu el Govern que hauria hagut d’haver redactat, aprovat i publicat el Reglament corresponent per a l’obtenció de la certificació d’habitabilitat i exigir a tots els propietaris que obtinguin el referit document per als pisos que vulguin arrendar abans de vincular les condicions mínimes d’habitabilitat a la concessió o la renovació d’una autorització de treball?


4. No creu el Govern que el Reglament de condicions mínimes d’habitabilitat per a la concessió o la renovació d’una autorització de treball es contradiu amb la Llei d’arrendament de finques urbanes, en la Disposició Transitòria Quarta que diu que s’ha de fixar el termini perquè els propietaris puguin obtenir el certificat d’habitabilitat i adequar els habitatges a les condicions mínimes d’habitabilitat?


5. Donat que el Reglament de condicions mínimes d’habitabilitat per a la concessió o la renovació d’una autorització de treball no fixa cap termini, s’ha d’entendre que no es renovarà cap autorització de treball sistemàticament si no es compleix amb el seu contingut, o bé s’ha d’entendre que Govern ha publicat un Reglament que no pensa complir?


En els termes precedents queda formulada la pregunta al Govern que haurà de ser resposta oralment davant el Ple del Consell General.


Altressi dic


D’acord amb el que disposa l’Article 131 del Reglament del Consell General, demano que la pregunta més amunt formulada obtingui la declaració d’urgència i sigui �inscrita a l’ordre del dia de la propera sessió del Consell General.


Casa de la Vall, 11 d’octubre de 1996


Jordi Cinca Mateos


Vicepresident


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat la pregunta al Govern presentada pel M.I. Sr. Joan Travesset Grau, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic, per escrit de data 10 d’octubre de 1996 i, d’acord amb els articles 18 i 129 del Reglament del Consell General ha acordat admetre-la a tràmit i ordenar la seva publicació.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


A la Sindicatura,


Joan Travesset Grau, Conseller General, actuant en nom i representació del Grup Parlamentari de l’Agrupament Nacional Democràtic, d’acord amb el que disposen els articles 129 i següents del Reglament del Consell General, passo a formular la següent pregunta perquè sigui resposta de forma escrita pel Govern.


Pregunta que es formula al Govern en relació als treballs d’execució de l’obra "Eixample i rectificació de la carretera general núm. 1, tram des del pont del riu d’Enclar fins al pont de La Margineda", projecte núm. 654.6 a la parròquia d’Andorra la Vella.


Vist l’edicte de data 5 de setembre 1996 publicat al BOPA núm. 62 any 8 del passat 11 de setembre d’enguany, on per acord de Govern de data 4 de setembre i vist l’informe núm. 2486 del Ministeri d’Ordenament Territorial, es fan públiques les adjudicacions definitives de dita obra a un preu cert de contracte de 374.247.948.-Pta. per execució de l’obra i 9.356.199.-Pta. per la direcció facultativa de l’obra i havent constatat in situ l’inici de les obres, demano:


�l) Quin ha estat el tracte amb els propietaris dels terrenys adjacents a la Carretera General nº 1?


2) Com quedarà la Carretera General nº l amb l’ampliació?


3) Quines obres complementàries (galeries, tipus de voreres, il·luminació, etcètera) s’hi fan? i quins costos i característiques tenen cadascuna d’elles?


En aquests termes queda formulada la pregunta al Govern que haurà de respondre de forma escrita d’acord amb l’article 129.2 del Reglament del Consell General.


Casa de la Vall, el 10 d’octubre 1996


Joan Travesset Grau


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat la pregunta al Govern presentada pel M.I. Sr. Joan Travesset Grau, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic, per escrit de data 10 d’octubre de 1996 i, d’acord amb els articles 18 i 129 del Reglament del Consell General ha acordat admetre-la a tràmit i ordenar la seva publicació.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


A la Sindicatura,


Joan Travesset Grau, Conseller General, actuant en nom i representació del Grup Parlamentari de l’Agrupament Nacional Democràtic, d’acord amb el que disposen els articles 129 i següents del Reglament del Consell General, passo a formular la següent pregunta perquè sigui resposta de forma escrita pel Govern.


Pregunta que es formula al Govern en relació als costos totals amb les corresponents dades complementàries del transport escolar del curs 1995/96 i previsió pel curs 1996/97.


1) Quin és i de la forma més detallada possible el cost del Transport Escolar?


2) Quin és el cost anyal per autobús?


3) Quants dies durant el curs escolar, cal transport �escolar?


4) Quin és el preu mig alumne/any per l’administració?


En aquests termes queda formulada la pregunta al Govern que haurà de respondre de forma escrita d’acord amb l’article 129.2 del Reglament del Consell General.


Casa de la Vall, el 10 d’octubre 1996


Joan Travesset Grau


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 15 d’octubre de 1996, ha examinat la pregunta al Govern presentada pel M.I. Sr. Jaume Bartumeu Cassany, en representació del Grup Parlamentari Nova Democràcia, per escrit de data 14 d’octubre de 1996 i, d’acord amb els articles 129 i 131 del Reglament del Consell General ha acordat admetre-la a tràmit, atorgar-li la declaració d’urgència i ordenar la seva publicació.


Cosa que fem pública per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 15 d’octubre de 1996


Josep Dallerès Codina	�Síndic General


A la Sindicatura


Jaume Bartumeu Cassany, Conseller General, actuant en qualitat de President del Grup Parlamentari Nova Democràcia, d’acord amb el que disposa l’article 129 i següents del Reglament del Consell General, passo a formular la següent pregunta al Govern perquè sigui resposta de forma oral davant el Ple:


Pregunta en relació a la situació de l’equip directiu del SAAS i de l’Hospital Nostra Senyora de Meritxell


Exposició de motius


Fa algunes setmanes la crisi financera i de gestió que covava a l’entitat coneguda com «Quinta de Salud la Alianza» ha esclatat a la llum pública.


Així, diferents notícies han coincidit a assenyalar que l’equip directiu d’aquella entitat ha perdut la confiança dels seus òrgans rectors i esta deixant ja el seu comès.


Aquesta situació d’interinitat, ben segur negativa per    a una bona gestió de l’hospital públic, està repercutint a Andorra, atesa la vinculació evident, constatada i reconeguda, dels actuals gestors de la sanitat pública andorrana amb aquell equip directiu. D’igual manera sembla fruit de la improvisació i la interinitat l’anomenat «forfait d’urgències».


En conseqüència, es pregunta:


a) En quina mesura té notificació formal el Govern d’aquests canvis que tindran clara incidència en la gestió de la sanitat pública andorrana?


b) No creu el Govern que la gestió de la sanitat pública hospitalària s’hauria de dur a terme amb criteris de servei públic i no pas amb plantejaments de rendibilitat financera immediata a costa de la reducció de les garanties laborals del personal hospitalari i de l’atenció d’urgències a un preu raonable?


En els termes precedents queda formulada la pregunta amb resposta oral perquè sigui resposta pel Govern i que ha estat aprovada pel Grup Parlamentari Nova Democràcia.


Altressi dic que de conformitat amb el que disposa l’article 131 del Reglament del Consell General, demano que la pregunta més amunt formulada obtingui la declaració d’urgència i sigui inclosa a l’ordre del dia de la propera sessió del Consell General.


Casa de la Vall, 14 d’octubre de 1996


Jaume Bartumeu Cassany	�President
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